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Abstract 

The main behind this study is the morphological analysis of Ashiq 
stories in the process of formation and development of this genera of 
folk literature. Hence, a question arises as to: what morphological 
structure did Ashiq stories have in the Safavidera and how were they 
formed? In so doing , stories including "Asli and Karam", "Ashiq 
Gharib and Shah Sanam", "Tahir and Zohreh", "Novruz and Ghandab", 
"Shah Esmail and Arab Zangi", "Arezo and Ghanbar", "Abbas and 
Golzar" and "Shah Esmail and Gulnaz" among them have closely been 
scrutinized.It is assertad that the advent of stories belongs to the end of 
epic period .the viewpoints of folklorists Iike partev naili boratav , 
Muharrem Ergin, Hossein Ismailov, and Mohammad Hossein Tahmasb 
show that the advent of common Ashiq stories serves as a 
complementary of the gap proceeding the epics of the 15 th century and 
the previous centuries. Dada Qorqud stories are also considered as a 
product of a transition period from epics to common stories. Finally, the 
results of the study reveal that not only has the structure of stories 
maintained the underpinning of the epics; it has also experienced 
seminal chenges and has created different characters. 

Keywords: Ashiq Stories , The structure Ashiq Stories, Popular 
literature in the Safavid era, Ashiq in popular literature. 
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Extended Abstract 

1. Introduction 
" Ashiqi stories " is one of the important genres of Turkish (Azerbaijani) 
literature, which is narrated orally "Aşıq(Ashiq)". Ashiqi stories 
evolved during the Safavid period. In this period, lyrical and epic poem  
were written in Turkic Languages, which were sung by lovers with 
music. In this article, the structural investigation of the Safavid Ashiqi 
stories, has been   analyzed in the process, formation and perfection of 
this genre of oral literature, based on the structuralism of " Claude 
Lévi-Strauss ". Strauss believes that all myths, despite their different 
theme, have the same structure and similar cultural characteristics, so 
searching for hidden structures in literary works can reveal their 
commonalities. because of that in the main topic of the article, no 
research  has been done in Iran and only researches have been written 
in the general field of folk stories, this research is written with the aim 
of structural analysis of Ashiqi stories. 

Research questions 
The main question of the research is, what is the structure of the Safavid 
Ashiqi stories and how is their formation process? And in Theory of 
Strauss's structuralism, what are the similar characteristics? 

2. Literature Review 

of Ashiqi stories are written in Poetry and prose. The number of their 
characters is limited. They have a simple language. The Ashiqs narrate 
the prose part of the story and sing the Poetry part. Both parts of the 
stories are related to each other, and generally the conversation of the 
characters is in the form of Qoshma, Grayli, Divani, Tajnis . According 
to the theme, the stories are divided into three groups; Romantic stories 
(Asli and Karam, Ashiq Gharib and Shah Sanam), epic or heroic stories 
(such as Koroghlu, Ghchagh Nabi) and romantic and heroic stories 
(such as Shah Ismail and Arab Zangi) 
In  the Structuralism, the stories are in the following cases: 

1-2- The general structure of the stories 
According to structuralism, all stories have a similar structure. Their 
structure is not necessarily based on historical events and is based on 
the following pattern: 
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1- the initial part; 2- Introduction and identification of the hero or 
heroes; 3- The main part of the hero's story or adventures; 4-  Result 
and Dua section; 5- The legend part (the final part of the story) 

2-2 Content attributes of stories 
In the content structure, the hero after love is usually involved in 
various adventures to reach the beloved(lover), The hero has an 
idealistic personality and is born in an extraordinary way based on the 
epic structure And he does extraordinary things to reach his beloved, 
often help him an old man   (dervish). Separation from the beloved is 
repeated in all the stories. An old man   (dervish)h elps in the birth of 
heroes or reaching the beloved and overcoming dangers. Liberation 
from death, prosperity and happiness at the end of the story are the 
common features of most stories. But in some cases, the story ends with 
the death of the heroes (Asli and Karam). 

2-3 structural methods of stories 
The methods of structuralism of these stories are in two cases: 

1-2-3-based on the levels of the story: The components of "hero's 
family", "hero's birth", "hero's naming", "hero's education and 
training", "hero's falling in love", "hero's meeting", "hero's journey", 
"forced marriage of one of The heroes of the story" and "the return of 
the hero to his homeland" are the levels of the story from the 
structuralism. 

2-3-2 based on the Motif of the story: "King's going Homesickness", 
"Meeting an old man and having a child", "Heroes growing up and 
participating in war", "Falling in love with each other (such as Shah 
Ismail and Arab Zangi story)", " ask time (40 day) to avoid forced 
marriage", "the arrival of a helpful old woman in the middle of the story 
to help the hero", " to get into difficulty of the hero", "the hero's war 
and his extraordinary victory", "the return to his country and his arrival 
to the kingdom" , "Death at the same time of heroes (such as Asli and 
Karam, Taher and Zohreh, Arzoo and Qanbar stories.)", "The burial of 
heroes in the same grave (Taher and Zohreh and in some documents 
the Asli and Karam story) Ben¬ The common elements are stories. The 
common Motifs are the stories. 

3- methodology 
This article is written with a library study in a descriptive and 
analytical way. The investigation of Ashiq's stories is based on the 
theory of structuralism of Claude Lévi-Strauss, after studying the 
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stories based on the theory of structuralism, their commonalities were 
extracted and analyzed. 

4- Result 
The results of analyzing the structuralism of Ashiq's stories show that 
these stories appeared after the end of the epic period. The structure of 
the stories, while maintaining the main foundation of the epics, has 
fundamental changes under time and place conditions. All of them are 
written in a similar structure with different content. Motifs such as an 
extraordinary birth, falling in love in a dream, getting to know love 
after drinking wind, going on a long journey to reach the beloved, 
facing various trials and tribulations, to get into difficulty in prison and  
death, the help of the old man(dervish) to the hero, freedom from death 
in the last moments, prosperity and happiness at the end of the story or 
simultaneous death of the heroes are some of the common features of 
the stories. 
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  عصر صفوی عاشیقی در دستانهای ساختارشناسانه بررسی

 4، دکتر ژیلا صراطی3، دکتر سید محمودرضا غیبی* 2زادهشهریار حسندکتر  ، 1جواد حاجی حاتملو

 16/11/1400 پذیرش مقاله:                 22/3/1400 دریافت مقاله: 
 چکیده

 
گیري و تکامل این ژانر )فرم( ادب  ساختاري دستانهاي عاشیقي در فرایند شکل  بررسي

هدف  مي پژوهش  این  اصلي  شفاهي،  پیش  سؤال  این  اساس  همین  بر  که  است.  آید 
چگونه   آنها  وجودي  اسکلت  و  داشته  ساختاري  چه  صفوي  عصر  عاشیقي  دستانهاي 

دستانهاي   منظور  این  براي  است.  گرفته   و   غریب  عاشیق»   ،«کرم  و  اصلي»شکل 
 و  آرزو»  ،«زنگي  عرب  و  اسماعیل  شاه»   ،«قنداب  و  نوروز»  ،«زهره  و  طاهر»  ،«صنمشاه
بررسي دقیق شد.این پژوهش نشان   «گولگز  و  اسماعیل  شاه »  و  «گلزار  و  عباس»   ،«قنبر

دستانها که  دهد    نظریات  جمعبندي  اند.کرده  ظهور  حماسه   دوره  پایان  از   پس  مي 
  و   اوفاسماعیل  حسین  ارگین،  محرم   بوراتاو،  نائیلي  پرتو  چون  فولکلورشناساني 

  پر   عاشیقي براي  عامیانه  محمدحسین طهماسب مبین این نکته است که ظهور دستانهاي
  دده  داستانهاي  .قبلي است  قرون  و  میلادي   15  قرن  هاي حماسه  از  باقیمانده  فضاي   کردن
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  پذیرفته   عامیانه  داستان  به  حماسي  داستان  از  گذار  دوره   محصول   عنوان  به  نیز  قورقود
نشان ميیافته  .شودمي پژوهش  دیگر  اینکه شالوده هاي  ضمن  دستانها   دهد که ساختار 

حماسه کردهاصلي  حفظ  را  شخصیتها  و  یافته  بنیادي  تغییراتي  به ،  نیز  متفاوتي  هاي 
 .وجود آورده است

  دستانهاي عاشیقي، ساختارشناسي دستانهاي عاشیقي، ادبیات عامه در عصر   ها:کلیدواژه 
 .صفوي، عاشیق در ادبیات عامه

 بیان مسأله  .  1
شفاهي سنت  از  مهمي  بخش  عنوان  به  عامه  ادبیات    اجتماعي،   سند  مثابه  به  1مطالعه 

مي  البته  و  تاریخي شمار  به  جوامع  بیشتر  شناخت  ضروریات  از  ارزشمند  و ادبي  رود 
طرفدار    ب عامه پراد  نوعمهم ادب عامه، داستانهاي شفاهي است. این    هايگونهیکي از  

  ر و رایج در طول تاریخ، سینه به سینه از نسلي به نسل دیگر انتقال یافته و همانند دیگ 
ادبیات شفاهي، رنگ زمان و مکان بر خود گرفته و تا به امروز زنده و پویا به    هاي گونه

 حیات اجتماعي خود ادامه داده است.  
دوره  در  و  پیشتر  که  »عاشیق«،  نام  به  با عنصري  آذربایجان  عامیانه  هاي  »داستانهاي 

»وارساق تاریخ،  »یانشاق2مختلف  »دده3«،  »اوزان4«،  و  مي5«  نامیده  شده  «  عجین  شده، 
»قوپوز همراهش  ساز  با  »عاشیق«  وجود  بدون  را  عامیانه  داستانهاي  اساساً  «  6است. 

 توان تصور کرد.نمي
 قوم   تاریخ  با  داستانها  یابد.مي  ارتباط  داستانگویي  و  داستانسازي  با  عاشیقي  این هنر              

.  است   یافته  انتقال  دیگر  زبان  به  زباني  از  و  زیسته  مردم  حافظه  و در   آمیخته،  ترک 
  به  چیزي  نقلي  هر   در  و  ،کرده  نقل  مردم  براي  را  آن   و  ، ساخته  ها، داستانها راعاشیق

  در   مردم.  بیابد  پسندعامه  شکل  تا  اندکرده  پیرایش  تاریخ  طول در  را  آن  و  ،افزوده  آن
  وجود  در   را  شنیدنش  باز  براي  تقاضا  داستان،  آن  شنیدن  بار  هر  با  دور  هايگذشته

  این .  است   آذربایجان  عاشیقي  هنر  ویژگیهاي   از  نیز   این  که  اندکرده  احساس  خود
 که  کندمي  حکایت   عشقبیتابي    آلود وغم  وضعیت   و  ناکامیها  از  تغزلي  هايمنظومه

  و   شاعري  دست،  به  چنگ  عاقبت   و  کشاندمي  بیابان  و  کوه  به  وصل  براي  را  عاشق
 )کاظمي   آوردمي  زبان   به  را  خود  هجران  حال  وصف  و  کندمي  پیشه  آوازخواني

 . ( 122  ص :1377 جویباري،
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شکل فرایند  از  مهمي  اطلاعات  بقا، »دستانها  براي  آنها  تلاش  ترک،  جوامع  گیري 
جهان هنجارها،  و  فلسفهارزشها  و  مي  بیني  ارائه  آنها   :Sevindik, 2017)کند«  زیست 

S.94) . 

، اوغوز 7پایه اصلي دستانهاي عامیانه عاشیقي براساس دستانهایي چون آلپ ارتونقا              
به وجود آمده است. پژوهشگران، این دستانها    10و کوراوغلو  9، دده قورقود8خاقان

کنند. در بندي مي آنها به دو گروه قبل و بعد از اسلام تقسیم   را بنا به زمان آفرینش
آفرینش اسلام، دستانهایي چون دستان  از  ارتونقا، دستان  11گروه قبل  آلپ  ، دستان 

آتیلا12شو  دستان  خاقان،  اوغوز  دستان  بوزقورد13،  دستان  ارگنه14،  دستان  ،  15کن، 
کوچ مي  16دستان  دستان جاي  مانند  دستانهایي  اسلام  از  بعد  گروه  در  و  گیرد 

بندي  ، دستانهاي دده قورقود و کوراوغلو طبقه18، دستان ماناس17سالتوک بوغراخان
 67S. :(Demirel, 2015(شود مي

مؤید  هاعاشیق  تاریخ  »بررسي آذربایجان،  و  ایران   اوج  که  است  نکته  این   در 
  عاشیقي   هنر  تکامل  و  است  خورده  گره  صفویه  اقتدار  دوره  با  هاعاشیق  ادبي  خلاقیتهاي

   .( 86  ص :1393 صبري،) گیرد«مي صورت دوره آن از بعد

  حتّي   که  بود  زیاد  قدرآن   خوانيقصه  و  قصه  به  صفوي  عصر  مردم  عشق  و  تمایل              
  داستان   مانند  دادند؛مي  قرار   توجه   مورد   نیز   را  دربار  سوي  از   شده  ممنوع  هايقصه

این   و  بود  رسیده  صفویان  عهد  تا  سینه  به  سینه  که  نامهابومسلم   وجود  با  دوره  در 
  بریدن   مجازات  آن،  روایت   حتّي  که)  تهماسب   شاه  و  اسمعیل  شاه  توسط  آن  تحریم

  در دوره .  بود  زبانها  سر  بر  نیز  هجري  یازده  و  ده  هايسده  طول  در(  داشت   زبان
  از   حتّي   و   رفت مي   شمار  به   روزگار   آن  مهم   مشاغل   از   خواني و قصه  نویسي صفوي قصه 

  به   اغلب   که   زیستند مي   دوره   دراین   فراواني   مشهور   خوانان قصه .  بود   نیز   مشاغل درباري 
 (. 19-5ص   :1392احمدسلطاني، )یافتند  مي   دست   مقام   این   به   قوي   حافظه   دلیل 

ها از مقرّبان دربار شاه اسماعیل صفوي و پادشاهان بعد از وي بودند. قرب و  عاشیق
عاشیق تا  عزت  پادشاه  نزد  »ختایي«  ها  تخلّص  با  اسماعیل  شاه  خود  که  بود  حد  آن 

عاشیق سبک  به  با  اشعاري  صفوي  حکومت  بود.  آفریده  پرباري  دیوان  و  سروده  ها 
گیري از هنر عاشیقي به گسترش ایدئولوژي شیعي پرداخت. در جاي جاي ادبیات  بهره

ها چونان  شود. عاشیقشفاهي این دوره، عناصر دخیل در شیعیگري به فراواني یافت مي
بي نقشي  صفوي،  حکومت  تبلیغاتي  ميبازوي  ایفا  اصلي  همتا  هنرهاي  از  یکي  کردند. 

هاي زیرین  ها آفرینش و نقالي داستانهایي بود که علاوه بر سرگرمي مردم در لایهعاشیق
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هاي اصلي خود را  پرداختند. این داستانها که بنمایهشیعیگري مي  خود به تبلیغ و توسعه
گرفت بشدت بین مردم شایع شده و طرفدار پیدا  هاي ترکان ميها و حماسهاز اسطوره
 کرده بود.

بنمایه دارند.  زیادي  مشترک  ویژگیهاي  جهات  خیلي  از  عاشقانه  و  داستانهاي  ها 
چون باده خوردن در رؤیا، عاشق شدن در رؤیا، تسلط به رموز و فنون هنر    بخشهایي

معشوق،   به  رسیدن  براي  دراز  و  دور  سفري  به  رفتن  باده،  نوشیدن  از  بعد  عاشیقي 
رو شدن با مصائب و مشکلات، تن دادن به آزمونهاي مختلف، گرفتار زندان شدن، روبه 

تا پاي اعدام و مرگ رفتن، کمک به پیر و درویش، رهایي از مرگ در آخرین لحظات، 
 سعادت و خوشبختي در پایان قصه از مشترکات اغلب دستانهاست.

خود   و   پژوهشها   موازات  به   شفاهي  سنت  حوزه  محققان                 جهت  در  مطالعات 
شناساندن  شناختن  ناتواني  به  شفاهي  سنت   در  شده  خلق  آثار  ویژه  بوطیقاي  و 

 اند؛گذاشته  صحه  آثار  این  خوانش  در  کتابت   به  معطوف  هايو دیدگاه  نقد  ابزارهاي
 را  مکتوب  ادبیات  معیارهاي  با  شفاهي  سنت   به  متعلق  سنجیدن هر اثر  دیگر،  بیان  به

دلیل  نادرست  همین  به  و  بافت   پي  در  دانستند    انتصاب  و   اثر  شفاهي   بازسازي 
در  بافت   از  منظور  برآمدند.  نخستین  بافت   در  آن  دوباره   اثر   هر  مطالعه  نخستین 
  ارائه،   عصر، طرز  اجتماعي  و  تاریخي  رویدادهاي  بر  علاوه  شفاهي،  سنت   به  متعلق

  این   تمام  بر   علاوه  . است   اجرا  مخاطبان  و  آن  اجراکننده  یا   نقال  آن،  نقل  یا  اجرا
  که   است   مهمي  بسیار   دیگر منبع  شفاهي،  سنت   همان  دیگر  آثار  با  اثر  رابطه  عناصر،

)کارنوي  بود راهگشا خواهد اثر  رفته  از دست  بافت   بازسازي در  پژوهشگران نظر از
 . (67و 68: ص  1395و اکبرپوران،  

در این مقاله ساختار دستانهاي عاشیقي با مطالعه تطبیقي هشت نمونه از آنها شامل  
شاه و  غریب  »عاشیق  کرم«،  و  »شاه  »اصلي  قنداب«،  و  »نوروز  زهره«،  و  »طاهر  صنم«، 

گولگز«   و  اسماعیل  »شاه  و  گلزار«  و  »عباس  قنبر«،  و  »آرزو  زنگي«،  و عرب  اسماعیل 
بررسي، و تلاش شده است با در نظر گرفتن ویژگیهاي مشترک دستانها کلیت ساختاري  

 آنها معرفي شود. 

 مبانی نظری و چهارچوب تحقیق  1-1
کلودلوي   ساختارگرایي  براساس  تحقیق  چهارچوب  و  نظري  مباني  نظر  از  مقاله 

 شده است. استراوس فرانسوي تنظیم 
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ناآگاهي است که وجود مختلف                  ساختارگرایي در جستجوي ساختارهاي پنهان و 
مي شمار  به  آن  بازتولید  مطالعات  زندگي،  در  ساختارگرایي  اصلي  فرض  رود. 

هاي فرهنگي یافت که  توان عناصري در پس هر فراوردهفرهنگي این است که مي
شبکهرابطه شبکه اي  رابطه  این  دارند.  یکدیگر  با  تشکیل  وار  را  کلي  ساختار  وار، 

دهد که نهایتاً در کانون و هسته پدیده فرهنگي موردنظر نهفته است. وقتي این  مي
مي را  اجزا  همه  شود،  کشف  ساختار  ساختار  آن  برحسب  بازتولید  عنوان  به  توان 

 (. 69: ص  1379)بشیریه، توضیح داد 
هدف اصلي استراوس، کشف اصول ساختاري مشترک در پس مظاهر فرهنگي                    

هاي گوناگون اقوام و جوامع ماقبل صنعتي است. از نظر او، این  مختلف و اسطوره
نهفته انسانها  ذهن  در  مشترک  بشر   اصول  ذهن  علم  ساختاري  اصول  یعني  است؛ 

پدیده و  شکلها  همچنین  ساختاري  است.  گوناگون  مظاهر  گوناگون،  فرهنگي  هاي 
یافت. دست  آن  زیرین  ساختار  به  باید  فرهنگ  هر  فهم  براي  بنابراین  از    واحدند؛ 

یابد. به نظر وي، ها برحسب بدوي و با فرهنگ ساختار مينظر استراوس، اسطوره
هاي فرهنگي کم و بیش مشابهي ایفا  ها ساختار یکساني دارد و کارویژههمه اسطوره

ها توضیح ماهیت امور جهان است. اسطوره براي این  کند. هدف اصلي اسطورهمي
تر به  طور کليباید دوگانگي و تضاد را به وحدت و یگانگي تبدیل کند. بهکار مي

لوي  مينظر  ریشه  منسجمي  فکري  نظامهاي  از  اجتماعي  رفتار  که  استراوس  گیرد 
 (. 12و 13: ص 1391)ازکیا و مختارپور، هرچند نامرئي و فرّار است، قابل کشف است 

مند باشد؛ یعني ساختار باید از از نظر استراوس ساختار باید مشخص و نظام                     
گونه به  که  عناصري  باشد  شده  تشکیل  یکي  تغییر  اي  در در  تغییر  سبب  آنها،  از 

از دگرگوني باید به گروهي  الگویابي  اینکه  تعلق تمامي عناصر دیگر شود. دوم  ها 
داشته باشد که هر کدام از آنها بر الگویي از همان نوع سنخیت داشته باشد به این  
معني که مجموعه این تحولات، یک گروه را تشکیل بدهد. سوم اینکه این ویژگیها  

واکنش نشان خواهد صورت  چه    به  بیني این نکته را فراهم کند کهباید امکان پیش
  هاي مشاهدهشود که کارکرد آن بتواند همه واقعیت   داد. الگو باید به صورتي ساخته

پوشش    شده میان  را  او،  نظر  از  ازباني    ساختارهايدهد.  ساختارهاي  جتماعي  و 
دو چیز  انساني    بر جامعه  و ساختار حاکم  زیادي وجود دارد. ساختار زبانيشباهت  

است؛ اما در الگو  ساختار زباني همان  چیز است. ساختار اجتماعيیک نیست؛ بلکه 
 (. 196و   180: ص1398پي، )جوادي، نیکمتفاوت اي و جلوه
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  هاي اجتماعي بسیار مهم و بنیادینگیري پدیدهبر این اساس او ساختار را در شکل
جایگاهمي از  یک  هر  در  تغییري  اگر  که  بعدي  داند  مراحل  بدهد،  رخ  ساختاري  هاي 

الشعاع خود قرار خواهد؛ هم چنانکه تغییر  ها و ساختارهاي متناوب، آنها را تحتپدیده
در هر یک از مراحل کهن الگو در دستانهاي عاشیقي مورد نظر مقاله بر مرحله بعدي  

اي  عنوان مثال قهرمان داستانهاي عاشیقي در یک مرحلهداستان تأثیر خواهد گذاشت؛ به
 دهد و ... .  کند و مراحل بعدي داستان را ادامه ميجلاي وطن مي

 شناسی پژوهشروش 2-1
هاي آذربایجان به شییوه اسینادي و تحلییل محتیواي در این مقاله ادبیات شفاهي عاشیق

صفوي مورد بررسي قرار گرفته   کیفي مطالعه شده و دستانهاي مختلف عاشیقي در دوره
 از جملیه  کیفیي  روش  هايشییوه  از  اسیتفاده  و قهرماني بیا  عاشقانهاست. هشت دستان  

وسیاختار، بیه دقیت و موشیکافانه، مطالعیه     اسیتنباط  و  کشیف  و  نظري  فیشبرداریهاي
 آنها در بستر هنر عاشیقي بررسي شده است.  دهندهها وعناصر تشکیلبنمایه

 پژوهش پیشینه 1-3

هرچند در موضوع اصلي مقاله، هیچ پژوهشي در ایران انجام نشده و فقط پژوهشهایي  
عمومي داستانهاي عامیانه نگارش یافته در ترکیه، جمهوري آذربایجان و آلمان   در حوزه 

مطالعات زیادي در زمینه دستانهاي عامیانه عاشیقي انجام شده است. مرور بخشي از این  
 رساند: مطالعات ما را در رسیدن به مقصود یاري مي

است که در آن به   19ساختار داستانهاي عامیانه ترک« عنوان پژوهشي از نرین کؤسه              
نزدیک و  شده  پرداخته  آناتولي  در  رایج  عامیانه  داستانهاي  ترین ساختارشناسي 

مقاله به موضوع  داستانهاي  مطالعه  مطالعه عمیق  براساس  نویسنده  است.  ي حاضر 
است داده  قرار  بررسي  مورد  و  کرده  استخراج  را  آنها  ساختاري  عناصر   عامیانه، 

(: 1996: S.45  Köse.)   
محمدحسین طهماسب، فولکلورشناس برجسته آذربایجان، دستانهاي عاشیقي را در  
این   است.  کرده  بررسي  و  تدوین  گردآوري،  صفحه  هزار  دو  از  بیش  و  جلد  پنج 
مجموعه یکي از مهمترین منابع مطالعاتي ادبیات شفاهي عاشیقي بویژه دستانها به شمار  

تطبیقي  مي مطالعه  و  بررسي  با  دستان  چهل  از  بیش  اصليِ  متن  آن  در  که    انواع رود 
است   شده  آورده  ص  2005)طهماسب،  مختلف  و (.  38:  »نوروز  دستان  تطبیقي  »بررسي 
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نیز عنوان کتابي است از سدنیک پاشا پیرسلطانلي.   قنداب« با دیگر دستانهاي عاشقانه« 
را   قنداب«  و  »نوروز  عاشیقي،  دستانهاي  تطبیقي  مطالعه  با  مونوگرافي  این  در  نویسنده 

 (. Pirsotanli, 2009: S.38)است عالیترین نمونه دستانهاي عاشقانه قلمداد کرده 
  100  تحلیل  و  معرفي   حسن ذوالفقاري در کتاب »یکصد منظومه عاشقانه فارسي« به 

بخش   کتاب،  این در شده  آثار معرفي پردازد.هاي آنها مينظیره و عاشقانه  مستقل منظومه
ادبیات تشکیل  غنایي  عمده  را    ادب   عاشقانه  هايمنظومه  نویسنده،.  دهدمي  فارسي 

  فارسي   شفاهي  ادبیات  منظوم  هايافسانه  چنینهم  و  هند  قاره  شبه  هايمنظومه  و  رسمي
 (. 56: ص1399)ذوالفقاري، کرده است  تشریح  کتاب این را در

دو                به  عاشیقي  و  داستان  نظم  مي  نثر  شکل  عاشیق  شودبیان  که  صورت  این    ها به 
نثر را  بخشهاي  مي  داستان  وروایت  را قسمت   کنند  آن  نظم    آواز  و  ساز  با  هاي 

هاي گفتگوهاي شخصیت   عموماً  و،  هم مرتبط  بخش داستانها با  دو  هر.  خوانندمي
است. نظم  به  شخصیت   در   داستان  شعرها  را  ها،این  افتاده،   اتفاقاتي  برایشان    که 

 .کردندبا الحاني زیبا بیان مي  را هیجانات خود احساسات و وضعیت روحي،
عروسي،  در  معمولاً  داستانها                     وخانهقهوه  و  هاجشن  مراسم  گفته   ها  مجالس 

به  شودمي از.  زیبا  حماسي،،  نثر  نظم و  ترکیبي  داستانهاي  را  بزمي و  که  با    رزمي 
 (. 129: ص1395)دري،  گویندمي« دستان، »گذاردگویي به نمایش ميتک

عاشیق                      علاقه  مورد  موضوعات  از  تاریخ،یکي  طول  در  آذربایجان  بیان    هاي 
این    برهر عاشیقي  رسالت  هاي دلاورمردان در جنگهاي مختلف بوده است.  حماسه

استوار که  اصل  و  است  قهرمانان  شجاعت  حتي    دلیري  و  خود  عصر  از  قبل 
 ا ورد و آن را ببیانظم در    به صورت  کنندزندگي مي  خود  عصر  که در  را  دلیرمرداني

ها و  هاي بزرگ کوراوغلو، قاچاق نبي و حماسهسازد. حماسهجاودان  هنر عاشیقي  
عاشیق توسط  چالدران  جنگ  در  اسماعیل  شاه  زبان  هاي  دلیریهاي  به  خود  دوره 
نگهداري   آیندگان  براي  و  درآمده،  ساز  و  شعر  است.    ماندگار  وماندگار    ازشده 

 ،مانده به یادگار وي از شعرهاي زیادي که ،يعاشیق شعر سرایانحماسهترین قدیمي
 (. 18:  ص  1393)احمدي، عاشیق قرباني است 

قرباني                       ميعاشیق  زندگي  اسماعیل  شاه  عصر  شعرهاي  در  خوشبختانه  و  کرد 
ها و دلیریهاي دلیرمردان  زیادي از او به دست ما رسیده که در احیا و حفظ حماسه

ایران شیعه نقش اساسي ایفا کرده است. او هنگام لشکرکشي به همراه قزلباشها به  
شد. به  رفت و از نزدیک شاهد دلاوري و قهرمانیهاي سربازان ميمیدان جنگ مي
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آنها    کردند که در رأس چهل عاشیق خدمت ميگواه تاریخ در دربار شاه اسماعیل  
قالبهاي   در  را  اسماعیل  شاه  حماسه  و  عاشقانه  ماجراهاي  که  بود  قرباني  عاشیق 

کشید و علاوه بر این، عاشیق قرباني براي  شعري چون قوشما و گرَایلي به نظم مي 
درست  جداگانه  آهنگهاياسماعیل    شاه که    کردهاي  شاه  بود  از:  است  عبارت 

باش شاهسوني،  سلطاني  خطایي،  و  ابراهیمي  حیدري،  قراخانلو،  دیواني،  )عبادي 
 . (15-19: ص 1389

قُوشونا بوتون  اُوغلوامَراِئتدي   »شِیخ 
عُثماني آلِ  داغیدین   سیزقیرین 
اوچا قوشودا  هاوادا   قُویمایین 
آسماني«  یئِري  اِئدین   اُونلاراتَنگ 

         (28)همان،ص                            

لشکر  همه  به  کرد  امر   )پسرشیخ 
 بکشُید و پراکنده سازید دودمان عثمان را 

پرنده  هوا  در  بزندنگذارید  پر  هم   اي 
آن براي  کنید  را( تنگ  آسمان   ها زمین و 

 
عاشیق               داستانهاي  از  تعدادي  حاوي  نیز  آذري«  عاشقانه  »داستانهاي  هاي  کتاب 

است.   کرده  منتشر  و  گردآوري  را  آن  تبریزي  نیساري  رقیه  که  است  آذربایجان 
در   شاهکارهاي   ساختاري  بررسي  به  داستانها  این  معرفّي  ضمن  اثر  این  نویسنده 

  و   عشق   موضوع  و  فارسي   ادب  عاشقانه  شاهکارهاي  با  آنها  مقایسه  و   آذري  عاشقانه
 (. 63: ص  1392)نیساري تبریزي، است   پرداخته داستانها این در آن تجلّي

مقاله                     در  احمدسلطاني  قصهمنیره  سیر  به  »نگاهي  عنوان  با  در اي  عامیانه  هاي 
هاي آن را  هاي عامیانه و درونمایهصفوي با محوریت رموز حمزه«، روند قصه  دوره

دهد. احمدسلطاني در این مقاله با تأکید بر دستان »رموز حمزه« مورد مداقه قرار مي
ساختاري و ماهوي آنها، دستانهاي عامیانه را به اشتباه »قصه« و   اطلاع از تفاوتبي

 (. 5و6: ص  1392احمدسلطاني، )کند گاه »افسانه« قلمداد مي
خوانش بینامتني داستان عاشیقي    دومینیک کارنوي ترابي و منیره اکبرپوران در مقاله

تغییر و  بررسي سیر  به  ادبي«  »تغییر و تطور نقش قهرمان در یک سنت  اصلي و کرم: 
ادبي تطور شخصیت از نوع  فرایند گذار  پردازي قهرمانان در سنت شفاهي عاشیقي در 

مي داستان  ادبي  نوع  به  مختلف  حماسي  داستانهاي  میان  از  مقاله  نویسندگان  پردازند. 
سلک   در  را  آن  و  تأکید،  کرم  و  اصلي  عاشیقي  داستان  بر    عاشقانه   داستانهايعاشیقي 

   :گیرند کهکنند. آنها نتیجه ميبندي ميغربي صورت
هاي بعد به وجود آمده، حامل ارزشهاي جامعه روستایي و  این داستانها، که در دوره              

به عنوان مطلوب و موضوع عشق از مهمترین ویژگیهاي   شهري است و سنخ زن 
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قرار مي توجه  مرکز  در  اینکه عشق و وصال  موازات  به  در واقع  گیرد و  آنهاست. 
شود، دیگر خبري از جنگجویي نیست و باید  نقش قهرمان زن پررنگتر و فعالتر مي

بیشتر از جنگجویي و ماجراجوییهاي حماسي وي از ویژگي وفاداري، سرسختي و  
 (.  63ی 84 : ص1395)کارنوي و اکبرپوران، کشي عاشق سخن گفت رنج

هاي عامه دوره صفوي« در سه فصل  محمد حنیف نیز در کتاب »هویت ملي در قصه
با عناوین »هویت، قصه عامه و داستانسرایي دوره صفوي«، »هویت ملي دوره صفوي در  

قصهقصه در  ملي  »هویت  و  شفاهي«  بررسي  هاي  به  صفوي«  دوره  مکتوب  هاي 
هاي هویت همانند حدود جغرافیایي سرزمین ایرانیان، تبار مشترک، زبان مشترک،  مؤلفه

گذشته تاریخي مشترک، نظام سیاسي مورد نظر، مذهب مشترک، آداب و رسوم و علائق  
مشترک پرداخته و در پیوستهاي کتاب نیز داستانهاي شفاهي دوره صفوي را ارائه کرده 

مي سعي  کتاب  این  در  نویسنده  عامه  است.  داستانهاي  مهمترین  خوانش  طریق  از  کند 
دوره صفوي مانند »هزار و یک روز«، »فلک ناز«، »حسین کرد«، »اسکندرنامه« و برخي  

اند به هویت ملي ایرانیان دست یابد  از داستانهایي، که به زندگي شاهان صفوي پرداخته
 (. 76: ص1394)حنیف، 

اتفاقات اجتماعي در عرصه فولکلور است،    دهندهداستانهاي دوره صفوي، که بازتاب
مردانگیها و قهرمانیها است. داستان کوراوغلو راوي    تصویرگر حالات مردم و نشاندهنده

هنرمندانه و  و   شیرین  عثماني  و  ایران  جنگهاي  جریان  در  که  است  انسانهایي  تلاش 
و   برادري  و  راستي  و  درستي  و  انساندوستي  روستاها،  و  شهرها  چپاول  و  غارت 

 نوازي، شرف و دفاع از حیثیت در آنها انعکاس یافته است.مهمان
هُویدي  دَلیلرََیم   »هُویدي 
اُوستونَه دُوشمَن   یئِرییین 
پاشاني اَصلان  ئوزوم   مَن 
اُوستونَه«  خان  بیر  نیز   هَرهَ 

 ( 127: ص1358) روشن،                 

آهاي  پهلوانان     )آهاي  
دشمنحمله سوي  به  شوید   ور 

پاشا اصلان  سوي  به     من 
خان( یک  سوي  به  هم  شما   و 

                  
ستیزد و از  سراي مردم است، شخصیتي والا دارد و با ستمگران ميکوراوغلو، که نغمه

کند  آنجا که محصول هنري عامه مردم است، همیشه به حرف مردم گوش، و ثابت مي
 ناپذیر است.که نیروي قهرماني که با مردم خود پیوند دارد، پایان

 )کسي کییه گییاونر بییه خیییش نبنییدد  »کَییل قُوشییوب کوتییان اَکمَییه یَیین
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فرهَ یَیییه تُوکمَیییه یَییین                  نیییانین سیییُ
 آرینیییین قهَییییرین چَکمَییییه یَیییین
 بییییالین قَییییدریني نَییییه بیلَییییر «

                                                                                     (129)همان، ص                           

 کسییي کییه نییان درسییفره نچینیید
 کسي کییه زحمییت زنبییور را نچشیید
 قییییدر عسییییل را چییییه دانیییید (

 
 

 و فرایند تکاملی آن دستان، ریشه. 2
قصه و  داستان  ادبیات  دستانها،  در  بعد  به  میلادي  شانزدهم  قرن  از  که  است  هایي 
ترکیه ایران،  معمولًا    20آذربایجان،  و  یافته  رواج  همگن  کشورهاي  از  دیگر  برخي  و 

ها یا اوزانها با سبک بیاني آمیخته از نثر و شعر و با ساز و آواز، رو در رو  توسط عاشیق
استاد ی شاگردي در مکتب    و چهره به چهره با مخاطب، روایت شده است و به شیوه

شود. بسیاري از پژوهشگران اعتقاد دارند  هنر عاشیقي از نسلي به نسل دیگر منتقل مي
است. داستانهاي دده قورقود به عنوان    حماسه ظهور کرده  که دستانها پس از پایان دوره

شود. از جمعبندي  گذار از داستان حماسي به داستان عامیانه پذیرفته مي  محصول دوره
بوراتاو نائیلي  پرتو  چون  فولکلورشناساني  ارگین21نظریات  محرم  حسین  22،   ،

داستانهاي عامیانه  مي  24و محمدحسین طهماسب  23اوفاسماعیل که  گرفت  نتیجه  توان 
میلادي و قرون قبلي ظهور کرده    15هاي قرن  براي پر کردن فضاي باقیمانده از حماسه

 است.  
دده                کتاب  نمونهداستانهاي  اولین  شفاهي  قورقود  ادبیات  در  ویژگي  این  هاي 

قدیمي داستانها  این  است.  ترک  آذربایجان  ملل  شفاهي  ادبیات  مکتوب  اثر  ترین 
اي که تاکنون است. متن سه نسخه  است که به زمان ما رسیدهمیلادي(    11-12)قرون  

قورقود به سرزمین آذربایجان براي جهان علم شناخته شده نشانگر تعلق کتاب دده
تا   گرفته  ترکیه  از  ترک  کشورهاي  همه  فولکلور  در  آن  داستانهاي  اما  است؛ 
کتاب   دیگر،  عبارت  به  است؛  داشته  رواج  پویا  و  زنده  شکل  به  ترکستان، 

ترک دده کشورهاي  و  اقوام  همه  فرهنگ  مشترک  میراث  است  قورقود،  زبان 
(Ergin,1986: S.5 ). 

اقوام               میان  باغشيترکمن  در  )عاشیق،  جلوهها  شفاهي ها(  ادبیات  از  مهم  بسیار  اي 
. آنها در مراسم  گویندمي«  خوانيدسِان»  که به آن  آورندقوم ترکمن را به اجرا درمي

با  ها و شادیهاي مردم شرکت ميعروسي، جشن کنند و بخشهاي منثور داستان را 
مي روایت  گیرا  و  شیوا  و   و  ندکنزباني  تجربه  به  توجه  با  را  آن  منظوم  بخشهاي 

 خواندند.مهارت نوازندگي با ساز و آواز به صوتي زیبا مي
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خواني، رسیدن به نقطه  خاصي است که به آن  ها از اجراي دسانمنظور باغشي                   
کردند و از  ها در گذشته داستانگویي را با مخمس شروع ميگویند. باغشي»یُل« مي

 رسیدند.هاي بالا ميپرده و کوک بَم و پایین به پرده
)آیدیم ترانه                      ميها  تشکیل  را  دسان  ثابت  عنصر  باغشيها(  ترانهدهد.  ها  ها 

بلندي)آیدیم  و  کوتاهي  تعداد هجاها و  به  توجه  با  را  با هماهنگ  و هم ها(  چنین 
درمي  آن  مخصوص  آهنگ  آن،  وزن  و  شعر  پنجه کردن  رقص  با  و  هایشان یافتند 

مي آواز  صورت  به  درخور  و  زیبا  صوتي  به  ساز  واقع درتارهاي  در  خواندند. 
ها بیشتر از اینکه قدرت داستانگویي را به نمایش بگذارند، مهارت و ظرافت  باغشي

 (. 224: ص  1397 نسب،)گوهري گذارند نوازندگي خود را به نمایش مي
نویسد که اسامي اماکن و مناطق در داستانها، انسان را به این  نیز مي  25فاروق سومر

مي ميباور  آذربایجان  یا  و  شرقي  آناتولي  در  داستانها  قهرمانان  که   زیستندرساند 

(Sumer, 1992: S.381) . 
اي  کنندهقورقود تلفیقي از نظم و نثر به صورت دستان است و تأثیر تعیین  کتاب دده              

بر سنت داستانسرایي آذربایجان گذاشته است. »دستان«، داستاني است بلند درباره  
قورقود افرادي از  ماجراهاي زندگي قهرمانان گذشته. بیشتر قهرمانان دستانهاي دده  

قبایل اوغوز هستند. سراپاي این اثر وقف نمایش و ستایش قهرمانیها، شیوه زندگي، 
قورقود سر منشأ آداب و رسوم و ارزشهاي اوغوزهاي چادرنشین است. کتاب دده  

شود و از نظر ساخت و داستانهاي حماسي و غنایي آذربایجان و آناتولي شمرده مي 
شیوه و  چگونگي    بافت  و  موسیقي  با  ناگسستني  پیوند  داشتن  و  تلفیقي  بیان 

پردازي بر داستانهاي پرداخته شده در این سرزمین تأثیر چشمگیري نهاده  شخصیت 
 (.  18و 19: ص  1393)سفیدگر شهانقي، است 

  است   قدیم  اوزانهاي  نمونه   داستانها،  این  ثابت  و نقش  اصلي   شخصیت  قورقود،دده  
  نغمه   زند؛مي  قوپوز  احوال   و  شرایط  تناسب  به  و  رودمي  اياوبه  به  اياوبه  از  که
  و   شایستگي  که  جواناني  بر   سراید؛مي  را  مردم  قهرمانان  دلاوریهاي  افسانه  خواند؛مي

  شور   کند؛مي  دلاوران  راه  بدرقه  را  خیرش  دعاي  ؛گذاردمي  نام  اندداده  نشان  پهلواني
 چون  اوزان.  یابدمي  حضور  مردم  ناخوش  و  خوش  هايلحظه  تمام  در  و  انگیزدبرمي
  از همه   و  کندمي  کسب  زیادي  هايآگاهي  دارد،  نزدیک  پیوند   مردم  با  و  است  گرددوره 

 و   فرزند  و  یار  سراغ  خواهران،  و  مادران  دلدادگان،  چنانکه  دهد؛مي  خبر  کس   جا و همه
 (. 35)همان، ص گیرند مي  او از را خود  رفته غربت به عزیزان و برادر

 است. بخشهاي نثر داستان توسط راوي  همه داستانها به دو شیوه نظم و نثر بیان شده
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رسد با گفتن این جمله  هاي منظوم ميگاه که به قسمتشود و آنقورقود( نقل مي)دده 
پردازد. خواندن  گوید« به خواندن اشعار ميگوید، ببینیم خانِ من، چه ميکه: »چنین مي

آید. این نوع نقالي  قورقود درمي  شود که از قوپوز ددهاشعار با نواي موسیقي همراه مي
هاي منظوم  ها نیز وقتي به قسمتهاي آذربایجان رواج دارد. عاشیقامروزه میان عاشیق

مي دئديداستان  نه  گؤرک  »آلدي  گفتن  با  چه  26رسند  ببینیم  برداشت  را  ساز  )یعني   »
مي داستان  ادامه  نقل  به  آواز  و  ساز  با  ميگفت(  کلي  بطور  سنت  پردازند.  توان 

عاشیق قورقود  دستانگویي  دده  کتاب  حماسي  داستانهاي  از  برگرفته  را  امروزي  هاي 
 دانست. 

دستانهاي   گروه  به سه  خود  مضمون  براساس  عاشیقي  و  عدستانهاي  )اصلي  اشقانه 
یا قهرماني )کوراوغلو، قاچاق نبي( و   حماسي صنم(، دستانهاي کرم، عاشیق غریب و شاه

 شود.  دستانهاي عاشقانه و قهرماني )شاه اسماعیل و عرب زنگي( تقسیم مي
 27ویژگي اصلي دستانها فرم متفاوت آنهاست که به شکل ترکیبي از نثر و نظم ایفا              

 28اند. اوتواسپیسنظریات متفاوتي ارائه کردهشود. فولکلورشناسان در این زمینه  مي
کند و عقیده دارد  فولکلورشناس آلماني بخش نثر دستانها را عنصر اصلي قلمداد مي

گیرد  کند. او نتیجه ميکه بخش نثر، هیجانات و احساسات داستان را بهتر بیان مي
پرتو  اما  ندارد؛  نقشي  هیچ  داستان  حوادث  سیر  تغییر  در  دستانها  نظم  بخش  که 

تابد و ضمن اشاره به اهمیت بخش نظم  نائیلي بوراتاو این نظریه اسپیس را برنمي
سازد و  گوید که این بخش نظم است که اسکلت شکلي داستان را ميدستانها، مي

فلسفه که موضوعیت و  در دستان عینیت    تنها عنصري است  را  »عاشیق«  وجودي 
 (. Duymaz,1997: S.211)بخشد مي

آنها   نظم  بخش  بدون  را  عاشیقي  دستانهاي  اساساً  که  باورند  این  بر  نگارندگان 
جذابیت و ادبیت دستانهاي عاشیقي از آنِ شعر، ساز و   توان تصور کرد؛ سهم عمدهنمي

آواز عاشیق است؛ چراکه بخش اعظم هنر عاشیقي با همراهي ساز و آوازِ عاشیق امکان  
پیدا مي فقط  بروز  شود، عاشیق فقط و  بیان دیگر، هرگاه اشعار دستانها حذف  به  کند؛ 

خوانندگي،  مي آهنگسازي،  شاعري،  چون  هنرهایي  و  شود  مطرح  نقّال  عنوان  به  تواند 
از گردونه به خودي خود  عاشیقي حذف خواهد    هنرهاي چندگانه  نوازندگي و رقص 

را   قهرمان  شادیهاي  و  غمها  اضطرابات،  هیجانات،  تمامي  عاشیق  دیگر  سوي  از  شد. 
 کند.  صرفاً با شعر است که بخوبي بازگو مي

 تواند اي است که حذف یک شعر ميوابستگي بخش نثر و نظم در دستانها به گونه
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عمده کمبود  از  باعث  هرچند  دستانها  اشعار  باشد.  قصه  موضوع  و  مسئله  بیان  در  اي 
است به این دلیل    هاي مؤلف و استاد با نام و نشان مشخص سروده شدهسوي عاشیق

شود، تعیین دقیق شاعر آنها  که این اشعار در قالب داستان به نام قهرمان قصه خوانده مي
 دشوار است. 

 ویژگیهای محتوایی دستان . 3

 لزوماً براساس وقایع تاریخي نیست. -
 گیرد.نثر وزن بیشتري مي  ترکیبي از شعر و نثر که با گذشت زمان در دستان، بخش -
بینانه در روایت اشخاص و حوادث از جمله ماجراهاي عاشقانه به جاي  نگرش واقع -

 قهرماني. 
یافتن پایان مشخص؛ هرچند در برخي دستانهاي قهرماني وحماسي با پایان مشخصي   -

 پایان نیابد. 
 قصه محدود است.  هايشخصیت  تعداد -
 شود.در مقابل مردم گفته شود؛ یعني چهره به چهره با مخاطب روایت مي -
 هاي نظم معمولًا با ساز و آواز همراه است. قسمت -
 سبک و رسم روایي متفاوتي دارد. -
 زبان ساده و قابل درکي دارد. -

 شود. رویدادهاي خوب و بد با عبارات قالبي توضیح داده مي -

شود؛ ماجراهاي مختلفي را در راه رسیدن به معشوق  قهرمان داستان معمولًا عاشق مي  -
 گذراند. خود مي

مي  - گفته  دستانها  در  که  فردي  بین  اقشار  روابط  و  افراد  بین  و  است  جامعه  در  شود 
 مردم برقرار است. 

عاشیق  - توسط  بیشتر  کافهدستانها  در  مردان  براي  عروسيها  مشابه  ها،  مجالس  و  ها 
 شود.روایت مي

قهرمان اصلي دستان  - آرمانگرایانه شکل مي  شخصیت  با استانداردهاي  گیرد و  مطابق 
 .(Alptekin, 1997: S.60-63)قهرمان، شخصیتي آرماني دارد  

است، دو  هر  حاوي  نیز  برخي  است.  قهرماني  یا  عاشقانه  معمولًا  دستانها    موضوع 
 دهد:ها نشان ميبررسي



 
مه

لنا
ص

ف
 

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
20، 

ره 
ما

ش
81 ، 

ز 
ایی

پ
14

02
 

 

  

 

 

86 

 

 

86 

86 

 

 
 

 دهد واقعي یا تقریباً واقعي است. حوادثي که رخ مي -

 العاده است. رویدادهاي قصه اغلب خارق -
 شوند. العاده متولد ميقهرمانان معمولًا به روشي خارق -
مي  - کمک  قهرمانان  آمدن  دنیا  به  براي  درویشي  یا  کهنپیر  و  کند،  نوراني  پیر  الگوي 

 شود.قهرمانان نیز وارد مي مختلف زندگي یاریگر در مراحل 
فهمند که خواهر و برادر نیستند،  کنند ميوقتي قهرماناني که در یک خانه زندگي مي  -

 شوند. عاشق یکدیگر مي

هاي  پیر نوراني، درویش، خضر یا پیرمرد ریش سفید، دختر و پسري را در سرزمین  -
به یکدیگر نشان مي باده ترغیب ميدور در خواب  به نوشیدن  آنها را  به  دهد و  کند و 

 دهد.اصطلاح، آنها را به هم »بوتا« مي
 شوند، بدون اینکه هم را ببینند. قهرمانان با دیدن تصاویر همدیگر عاشق هم مي  -
 عاشق شدن در نگاه اول. -
بزرگترین یاریگر قهرمانان حضرت خضر است، در دستانهاي عصر صفوي حضرت    -

 گیرد.علي )ع( جاي خضر را مي
 کنند.قهرمانان گاهي با موجوداتي غیر از انسان مانند کوه یا دُرنا نیز صحبت مي -
 دستانها اغلب پایان خوشي دارند. -
 یابد.هاي قهرمانان قطعاً تحقق ميدعاها و نفرین -
 شود. نشیني در برخي دستانها دیده ميردپاي زندگي کوچ -

 ساختارشناسی دستانهای عاشیقی هایشیوه. 4
ها« « و »بر اساس بنماییهمراحل دستانها»بر اساس    ساختار دستانهاي عاشیقي به دو شیوه

 است:
 دستان  مراحلبر اساس  1-4
 خانواده قهرمان   -

 تولد قهرمان   -

 نامگذاري قهرمان   -

 تحصیلات و آموزش قهرمان   -

 عاشق شدن قهرمان   -
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 رو شدن قهرمانان عاشق با همدیگرروبه -
 به سفر غربت رفتن قهرمان   -

 ازدواج اجباري یکي از قهرمانان دستان -

 بازگشت قهرمان به زادگاه خود -

 نتیجه -
دسته               صورت  این  به  عاشیقي  دستانهاي  الگوي  ميکهن  داستان  بندي  قهرمان  شود: 

عاشق تصویر معشوق ميعاشق مي یا  او  ميشود.  در خواب  را  او  یا  و  بیند؛  شود 
آید. در  کشد و در پي کسب اطلاعات معشوق برميآتش عشق در دل او شعله مي 

آید از جمله اینکه والدین قهرمان  راه وصال عاشق به معشوق موانعي به وجود مي
مي مخالفت  او  ازدواج  ميبا  پیدا  عشقي  رقیب  داستان  قهرمان  براي  شود. کنند. 

شود. به دلیل اینکه عاشق را از معشوق حوادث طبیعي نیز موانعي براي وصال مي
گیرد و به  کنند. قهرمان داستان راه سفر در پیش ميدور نگه دارند او را زنداني مي

با معشوقش دیدار مي با لباس مبدّل و چه با کمندافکني به  چند صورت  کند؛ چه 
طریق عیاران و چه به صورت پنهاني که این روش جلوه بیشتري در دستان هاي 
عاشیقي و عامیانه دارد و در محله دیگر، معشوق، عاشق خود را از طریق مناظره،  

مي آزمایش  بوته  به  کشُتي  و  مبارزه  حتي  و  پاسخ  و  رقیبان پرسش  عاشق  کشد. 
سازد و پایان داستان به دو صورت به  چینان را مغلوب ميعشقي، حاسدان و سخن

مي ميسرانجام  وصال  به  یا  بازميرسد  شهرخود  به  تاج رسد؛  و  تخت  به  و  گردد 
افتد ولي در داستانهاي کلاسیک  زند که در دستانهاي عاشیقي این اتفاق ميتکیه مي

پایان مي به  قهرمان  با مرگ  داستان  ندارد و  ص  1398)الاسعد،  رسد  پایان خوشي   :
64 .) 

در این مقاله دستانهاي عاشیقي، »عاشیق غریب و شاه صنم«، »طاهروزهره«، »نیوروز 
و قنداب«، »شاه اسماعیل وعرب زنگي«، »آرزو و قنبر«، »عباس وگولگز«، »شاه اسماعیل 

یابنید؛ رسد. عاشق و معشوق به وصال دست ميوگلزار« با سرانجامي خوش به پایان مي
ولي در داستان اصلي وکرم پایاني دردناک در انتظار قهرمانان داستان است. کیرم عاشیق 

شود ولي قراملک پیدر اَصیلي بیه مسلمان دلباخته دختر مسیحي به نام اصَلي )مریم( مي
اندازند. اَصلي نییز بیه شود و کرم را در آتش ميدلیل تعصبات دیني مانع ازدواج آنها مي
حتي شوند و اندازد و هر دو به خاکستر تبدیل ميدلیل علاقه شدید، خود را در آتش مي

 روید که بهمي   دهد خاکستر آنها با هم مخلوط شود. از خاکستر آنها گلي قرامَلِک اجازه نمي 
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 »گل اصَلي« معروف است.

 های دستانبر اساس بنمایه 2-4
 پادشاه، رفتن به غربت و بازگشت )سفر(.  -

فرزند    - درویش، صاحب  یا  پیرنوراني  برگشت  و  رفت  درویش،  یا  پیرنوراني  معجزه، 
شوند؛ نصیحت درویش یا پیر نوراني، آبستني با شدن، قهرماناني که صاحب فرزند نمي

 خوردن سیب و گاه انار. 

به دنیا آمدن همزمان دو نوزاد، نامگذاري قهرمانان، تحصیل قهرمانان در یک مدرسه، عاشق   -
 شدن قهرمانان به همدیگر. 

بزرگ شدن قهرمانان، شرکت در جنگ، به شکار رفتن، رو در رو شدن قهرمانان با    - 
همدیگر هنگام شکار )شاه اسماعیل و گولگز، اصلي و کرم(، قهرمان زن خیلي قدرتمند  
دیو   آزادي قهرمان زن که اسیر  به  کمک  یاریگر،  )شاه اسماعیل و عرب زنگي(، اسب 

 شده است 

)نامزد کردن دختر و پسر در نوزادي( قهرمانان، رویارویي قهرمانان    29بئشیک کسمه  - 
 زن و مرد در رؤیا.

 پیرزن جادوگر )آرزو و قنبر، طاهر و زهره(. - 

خواهد. قهرمان روز  قهرمان زن براي پرهیز از ازدواج اجباري چهل روز فرصت مي  - 
 یابد. مراسم عروسي، وصلت قهرمانان.گردد و حسرت پایان ميسي و نهم برمي

 پوشیدن لباس مبدل براي یافتن معشوق. - 

 گر قهرمان در دیار معشوق )غربت(.قلب و یاريپیرزن خوش - 

 بردن قهرمان به قصر پادشاه. - 

 نظر گرفتاري قهرمان، خبر کردن جلّادان براي کشتن قهرمان توسط پادشاه، صرف - 

به    پرنده  یک  خون  با  قهرمان  پیراهن  کردن  آغشته  قهرمان،  کشتن  از  جلادان  کردن 
 منظور ثابت کردن کشته شدن قهرمان )طاهر و زهره، شاه اسماعیل و گولگز(. 

خارق  -  نیروهاي  با  قهرمانان  شدن  جنگ  پیروز   ،... و  حرامي  چهل  دیو،  مثل  العاده 
 العاده.قهرمانان و صاحب شدن میراثي خارق

برگشت قهرمانان به مملکت خود، کمک قهرمان به پدر بیمارش، به پادشاهي رسیدن    - 
 روزي. قهرمان، برگزاري جشن عروسي چهل شبانه

 مرگ همزمان قهرمانان زن و مرد )اصلي و کرم، طاهر و زهره، آرزو و قنبر و ...(.  - 



 
مه

لنا
ص

ف
  

ي
شها

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
20، 

ره
ما

ش
81 ، 

ز 
ایی

پ
14

02
 

 

 ی در عصر صفو ی ق یعاش یساختارشناسانه دستانها  ی بررس                                                              

 
 

 

89 

       

 
 

 
 

  

 اصلي و کرم(.  اسناددفن قهرمانان در یک مزار )طاهر و زهره، در برخي  - 

 .ساختارشناسی دستانهای عاشیقی5
داستانهاي   ساختار براساس  صفوي  دوره  عاشیقي    عاشیق»  ،«کرم  و  اصلي»  دستانهاي 

 ، «عرب زنگي   شاه اسماعیل و»  ،«قنداب  و  نوروز»  ،«زهره  و  طاهر»  ،«صنمشاه  غریب و
 ه است. شدبررسي « گولگز شاه اسماعیل و» ، «گلزار عباس و» ،«قنبرو  آرزو»

اوتواسپیس فولکلورشناس آلماني، اولین پژوهشگري است که درباره ساختار دستان                
ترک  عامیانه  »کتابهاي  عنوان  با  پژوهشي  ترک  عامیانه  است.  30هاي  داده  انجام   »

و   »ملکشاه  زیجان«،  و  »آسمان  چون  دستانهایي  مطالعه  با  خود  اثر  در  اسپیس 
گلیهان«، »آرزو و قنبر«، »فرهاد و شیرین«، »اصلي و کرم«، »شاه اسماعیل« و غیره،  

با قصه به همانندیهاي دستانها  در چهار بخش ضمن اشاره  آنها را  ها ساختار کلي 
آمیز اصلي نشان داده است. بر همین اساس بخش اول این ساختار را تولد معجزه 

و   مشکلات  با  مبارزه  بخش  سومین  قهرمان،  شدن  عاشق  دوم  بخش  قهرمان، 
هاي متعدد به منظور رسیدن به معشوق و چهارمین بخش آن را وصلت با  مصیبت 

 . (Spies, 1941: S 16-37)دهد معشوق تشکیل مي
این ساختاربندي براساس دستانهایي است که مکتوب    که  کنداسپیس خود اشاره مي

توان نتیجه  در دسترس نبوده است؛ بنابراین نميهاي شفاهي آن  نسخه  و  اسناد  و  ،شده
 نهایي را استخراج کرد.

، اولین فولکلورشناس ترک بود که براساس دستان »عاشیق  31پروفسور فکرت ترکمن
 مختلف آن، ساختاراصلي دستان را براساس انواع  صنم« و با بررسي تطبیقي غریب و شاه

 کهن الگو به این شرح توضیح داد: 
 مکان تولد قهرمان  -

 خانواده قهرمان  -
 دنبال کار گشتن قهرمان  -

 عاشق شدن قهرمان و بالفعل نمودن استعداد نواختن ساز )عاشیق شدن( وي -
 اولین برخورد با معشوق -
 گشتن به دنبال معشوق  -
 اولین دیدار با معشوق -
 خواستن معشوق و موانع  -
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 جدایي هفت ساله  -

 به غربت رفتن قهرمان براي به دست آوردن پول -

 رود شهرهایي که مي -
 درآوردن پول  -
 ازدواج اجباري معشوق با یک نفر دیگر  -
 آگاه شدن عاشیق غریب از موضوع -
 بازگشت عاشیق غریب به مملکت معشوق   -
 . (Türkmen, 1974:S 15-32)عروسي )پایان(  -

دستان  بررسي  با  بعدها  صورت   او  این  زهره«  و  داد »طاهر  تغییر  اندکي  را  بندي 
(Türkmen, 1983:S 31-100) .   طي زین نیز  ترک  پژوهشگر  دیگر  ماکاس  العابدین 

با مطالعه رساله  ارشد و دکتراي خود  »یارالي محمود و محبوب خانم« و   هاي  دستانهاي 
 Makas, 1979:S)»توفارقانلي عباس و گولگز پري« ساختار نسبتاً مشابهي را ارائه کرد  

 . (Makas ,1982: S 76) و    (54

و  در               ساختار  تفاوت  بامنظومه  تشابه  کلاسیک  عاشقانه  عاشقي  منظومه  هاي  هاي 
  فرهنگ عامه،   در  پردازان براساس مطالعات خودنظریه  توان گفت:فرهنگ عامه مي

  اندهاي عاشقي فرهنگ عامیانه ملل متفاوت یافتهمیان منظومه  زمینه هاي مشترکي را
مي بیان  ساختارکند  که  منظومه  که  جهانياین  جا  در  و  ،ها  است  همه    یکسان 

 (. 49: ص  1389سعد، )الا
عامیانه رقیب عشقي    هاي عاشقانه کلاسیک ومنظومه  مهمترین مانع اصلي وصال در              

حالي که حبس    هاي داستان وجود دارد درتمام منظومه  درکه  قهرمان داستان است  
نکته بسیار مهم است  . این  خوردبه چشم مي  معشوق کمتر  زنداني شدن عاشق یا  و

در والدین  کلاسیکمنظومه  که  و  با  هاي  عاشق  ندارند  ازدواج  مخالفتي  .  معشوق 
هاي کلاسیک به  منظومه  ولي در؛  ندارد  هاي عامیانه وجودمنظومه  عشق ممنوع در

و  ،دیندلیل   و   اعتقاد  ارزش  مردم  بین  عشق  این  مردم  ندارد   فرهنگ   جایگاهي 
 . ( 55، ص  )همان

 ساختار کلی دستانهای عاشیقی .6
توان ساختار  و بررسي پژوهشها در زمینه ساختارشناسي دستانهاي عامیانه، مي  با مطالعه

 گیري و ، »مقدمه«، »موضوع اصلي«، »نتیجه31اصلي هر دستان را در پنج بخش »دؤشَمه«
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 « صورتبندي کرد: 32قاپمادعا«، و »افسانه یا دوواق 
 ( ساختارشناسي دستانهاي عاشیقي آذربایجان 1نمودار 

 
 

 بخش ابتدایی یا دؤشَمه                                                                     6-1
نیز آماده کردن شنوندگان،  عاشیق براي نشاندادن مهارت خود و  ها در شروع دستان و 

خوانند. این خوانش ابتدا به صورت دکلمه و مي  34یک شعر شفاهي با عنوان استادنامه
است و   35شود. ژانر شعري دؤشمه معمولًا دیوانيسپس با آواز و همراه قوپوز اجرا مي

آماده براي  عاشیق  خواندن  گاه  از  بعد  مخاطبان  تعداد  افزایش  یا  و  مجلس  کردن  تر 
خوانند« به خواندن  اول با گفتن اینکه »اساتید استادنامه را نه یکي که دو تا مي  استادنامه

 استادنامه خوانند« به اجراياستادنامه دوم و با بیان »اساتید استادنامه را نه دو تا که سه تا مي 
 گویند. پردازد. این بخش را دؤشَمه ميسوم مي

 ( بخش ابتدایي یا دؤشَمه2نمودار 
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 بخش معرفی و شناخت قهرمان یا قهرمانان  6-2
بیان  با  مقدمه  در  مکانکلیشه  جملاتي  عاشیق  قالبي،  عباراتي  و    دستان،   زمان  و  اي 

 کند. مي معرفي  راهایشان خانواده و قهرمانان
خوانند ، آهنگ »استادنامه« یا »دیواني« را با ساز و آواز ميداستان  از شروعآنها قبل                

و اجتماعي دارد. در استادنامه اخلاقي، فلسفي  پندآموز و موضوعات  هایي  خطابه  که
و اسکندر سخن به   هاي حضرت سلیماناز آفرینش کائنات، خلقت انسان، اسطوره

مي قصه میان  و  مفاهیم  و  مي آورند  نظم  رشته  به  را  قرآن  احوال هاي  در  و  کشند 
:  1388)محمدزاده صدیق،  سرایند  هایي ميچهارده معصوم )ع( و مناقب آنها منظومه

   (.35ص 
مينمونه آورده  بخش  این  ذیل  در  آنها  از  عاشقي،  اي  داستانهاي  در  عاشیق  شود. 

توضیح   کامل  طور  به  را  آنها  اجتماعي  پایگاه  اقتصادي،  وضعیت  قهرمان،  خانواده 
دهد. قهرمان داستان در داستانهاي عاشقانه یا از طریق »بوتاوِرمک« یا دلداده خود را  مي

مي تصویر  ميدر  وطن  جلاي  خویش  معشوق  به  وصال  براي  و  و بیند  »نوروز  کند. 
 اي از این داستانها است.صنم« نمونهقنداب«، »عاشیق غریب و شاه

عاشق و دلداده »در تغزل شفاهي و ادبیات عاشیقي« جایگاه مثبتي دارند که شاعر به 
کشد. قهرمان داستان از انسانهایي است که  آن دلیل، پیشرو زمان خود را به تصویر مي

کند و در برابر بیوفاییها  طالب راستي و صداقت است؛ با پلیدیها و زورگوییها مبارزه مي
مي خشم  ميبه  نفرین  آنها  به  و  صدیق،  کند«  آید  ص  1388)محمدزاده  بخش    (.102:  این 

دستانهاي   با  حماسي  دستانهاي  در  معرفي  بخش  است.  دستانها  قسمت  کوتاهترین 
خانواده و  قهرمان  معرفي  که  صورت  بدین  دارد  اساسي  تفاوتهایي  در  عاشقانه  اش 

دستانهاي قهرماني به مرور و در روند قصه و هر جایي که به معرفي ویژگیهاي اخلاقي  
مي اتفاق  باشد،  نیاز  قهرمان  خاص  جسمي  در  و  ولي  گولگز(؛  و  اسماعیل  )شاه  افتد 

 شود.  دستانهاي عاشقانه، معرفي قهرمان )قهرمانان( در همان ابتداي دستان انجام مي
 شعر استادنامه در دستان هاي عاشیقي از اي  نمونه

 »بیریئِیییییرده گلََنیییییده اؤزونواؤیمیییییه
ه ئریب،باج وِ  شیطانا  سییویمه  هیَیی  کیمسییَ

ن، فقیییري دویمَیی   هاگییر گوجلییو ایسییَ
 تیم، قولییوم یاخشیییدي«وَّقُیی  ،دِئمییه وار

                                                                                                  (136: ص1367)ادریسي،                 

 ترجمه: 
 )جایي وارد شدي به خودت مغرور نبییاش

 نبییاشکسییي  بییدگوي  به شیطان باج نییده،  
 اگرقدرتمندهستي ،فقرا را سییرکوب نکیین

 (مغرورنبیییاش خیییودبیییازوي و  زور بیییه
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 اي دیگر نمونه
 »دیییییواني هاواسییییي دَنیییییزه بَنییییزَر                            

 وار رکیلمیییه لَییی چَ قابارمیییالار، اونیییدا
 زر؟ کؤنیییول، آختارماسیییان تیییاپیلارمي 

 وار؟« نییه لَییر بیییر گؤر  بودریایا،  باش وور
                                                                                                                                                                                       (48: ص1383)دربندي،                     

 ترجمه: 
 )آهنیییییگ دییییییواني بسیییییان دریاسیییییت

 اسیییتهیییا  صیییبوري مشیییقت هیییا و درآن 
 ل ، مگرنابرده رنج ، گنج میسییر مییي شییود؟اي د

 (چه هاست؟درونش  ، تا بیابي  به دریایش قدم نِه
 

 ( معرفي قهرمان و خانواده 3نمودار 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

 
 

 
 بخش اصلی دستان یا ماجراهای قهرمان 6-3

بخش اصلي دستان و ماجراهاي قهرمان، بعد از بیان مقدمه و ایفاي چند هاوا یا آهنگ  
مي نقل  عاشیق،  توسط  کلام  طولانيبدون  بخش  این  است.  شود.  دستان  قسمت  ترین 

ماجراهاي قهرمان گاه با عاشق شدن، گاه با سفر قهرمان از دیار خود بنا به هر دلیلي و  
 افتد. در وقفه و پشت سر هم اتفاق ميشود و حوادث، بيگاهي نیز با ازدواج او آغاز مي
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 شود. هاي اصلي داستان با شرح و گسترش زیادي نقل مياین بخش بنمایه

 ( بخش اصلي دستان یا ماجراهاي قهرمان 4نمودار 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 دعا   و گیریبخش نتیجه  6-4
مرحله بخش  خود    این  دیدگاه  بیان  با  بخش  این  در  عاشیق  است.  اجرا  پایان  از  قبل 

نتیجه به  ميشروع  دستان  از  آنجا  گیري  از  وصال  کند.  به  عاشقانه  دستانهاي  اغلب  که 
 کنند. ها در حق آنها دعا ميشود، عاشیققهرمانان ختم نمي
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 قاپما بخش افسانه یا دوواق 6-5
مي افسانه  را  دستان  پایاني  و    در  گویند.بخش  اصلي  دستانهایي همچون  در  بخش  این 

اند، عاشیق، آنها را در دنیاي دیگر  و مرده  کرم، که قهرمانان عاشق به وصال هم نرسیده
قالبي، خوشبختي و سعادتشان را در جهان پس    رساند و با چند جملهبه وصال هم مي

رسند،  کند. البته در دستانهایي که عاشق و معشوق به وصال هم مياز مرگ توصیف مي
ميعاشیق قاپما«  »دوواق  که  شاد،  شعري  و  تند  آهنگي  با  و  ها  خوشبختي  این  نامند، 

 گیرند. سعادت قهرمانان را جشن مي
 ( بخش پایاني دستانها5نمودار 

 گیری نتیجه
  دستانهاي عامیانه عاشیقي براي پر   ظهور  .دستانها پس ازپایان دوره حماسه ظهورکردند

دستانهاي دده   قرون قبلي است.  میلادي و  15هاي قرن  حماسه  کردن فضاي باقیمانده از
داستانهاي حماسي به داستانهاي عامیانه پذیرفته    از  قورقود به عنوان محصول دوره گذر

 اساس دستانهایي چون آلپ ارتونقا،  عاشیقي بر شود. پایه اصلي دستانهاي عامیانهمي 
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 به وجود آمده است. کوراوغلو  اوغوزخان، دده قورقود و 

اینکه ض  دستانها  اختار س حماسه من  اصلي  حفظ  شالوده  را  وضعیتها  در    کرده 
. به وجود آورده است  هاي متفاوتي نیزشخصیت  مکاني تغییراتي بنیادي یافته و  زماني و

بخشهایي   ها وبنمایه. مشترکي دارد ساختار خیلي جهات ویژگیها و دستانهاي عاشقانه از
  عاشیقي بعد   فنون هنر  و  یا، تسلط به رموزؤر  عاشق شدن در  یا،ؤر  چون باده خوردن در

سفر   از به  رفتن  باده،  روب  دور  نوشیدن  معشوق،  به  رسیدن  براي  دراز  با    روه و  شدن 
به آموزه  مصائب و تا  هاي مختلف، گرفتارمشکلات، تن دادن  پاي اعدام    زندان شدن، 

مرگ درآخرین لحظات سعادت    درویش، رهایي از  و  پیر  ومرگ رفتن، کمک گرفتن از
 پایان قصه از مشترکات اغلب دستانهاست.  خوشبختي در و

پیچیده    نظم آن درهم تنیده و  و  اي است که بخش نثر شکلي دستانها به گونه  اختارس
شده مي  است؛  خلق  شعر،  یک  حتي  حذف  باعث  یعني  درعمده  کمبودتواند  بیان    اي 

 موضوع قصه باشد. مسئله و

وافتهی بر  ها  دستان    پژوهش  هشت  دقیق  بررسي  و»اساس  »عاشیق    اصلي  کرم«، 
اسماعیل و عرب زنگي«،    قنداب«، »شاه  و  زهره«، »نوروز  و  شاه صنم«، »طاهر  غریب و

قنبر« و  و،  »آرزو  مي  »عباس  نشان  گولگز«  و  اسماعیل  »شاه  و  ساختار  گلزار«  که  دهد 
گیري ودعا« و »دوشَمه«، »مقدمه«، »موضوع اصلي«، »نتیجه پنج بخش دستان از  اصلي هر 

  در اغلب دستانهاي خلق شده در  است. این ساختار  تشکیل شده»افسانه یا دوواق قاپما« 
 .هاي زماني بعد نیز حفظ شده استدوره 

 نوشتهاپی
1. Oral tradition 

2. Varsaq 

3. Yanşaq 

4. Dədə 

5. Ozan 

6. Qupuz 

7. Alp Ərtunqa 

8. Oğuz Xaqan 

9. Dədə Qorqud 

10. Koroğlu 

11. Yaradılış Dəstanı 

12. Şu Dəstanı 

13. Attila Dəstanı 
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14. Bozqurd Dəstanı 

15. Ergenekon Dəstanı 

16. Köç Dəstanı 

17. Saltuk Buğra Xan Dəstanı 

18. Manas Dəstanı 

19. Nerin Köse 

 نامند. مي hikayeالبته دستان را در ترکیه »حکایه« . 20

21. Pertev Naili Boratav 

22. Muharrem Ergin 

23. Hüseyn Ismayılov  

24. Məmmədhüseyn Təhmasib 

25. Faruk Sümer 

26. Aldı görək nə dedi 

27. Performance 

28. Otto Spies 

29. Beşik kəsmə  

30. Türkische Volksbücher 

31. Fikret Türkmen 

32. Döşəmə 

33. Duvaqqapma 

34. Ustadnamə 

35  .Divani   و  ساز  با  مجلس  اول  در  هاعاشیق   که  است  آذربایجان  شفاهي  شعر  مهم  از آهنگ )هاوا(هاي   یکي 

  عاشیقي  استادان.  است  عرفاني  و  دیني  فلسفي،  مضمونهاي  با  اشعاري  هادیواني.  خوانندمي  را  آن  دکلمه  و  آواز

  گونه آهنگ   این   در   را  نابي  اشعار  دیگران  و  علعسگر  عاشیق   ملاجمعه،  قاسیم،  خسته  قورباني،  دیریلي  جمله  از

  فرد  معمولاً  بندها  تعداد.  دارد  بند  یازده  تا  سه  بین  است؛  هجایي  پانزده  هایيچهارپاره  هادیواني  .اندآفریده

 در  هاعاشیق   هجا،  پانزده  خوانش  بودن  نفسگیر  سبب  به  اما  شود؛مي  تشکیل  هجا  پانزده  از  مصرع  هر.  است

  چهار   بند  هر  ترتیب بدین  کنند؛مي تقسیم  هجایي هفت  و  هشت بخش دو  به  را  آن  مصرع  هر  دیواني،  خوانش

 . آیددرمي  مصرع هشت شکل به عمل در مصرعي

 منابع فهرست 
صفوي با محوریت رموز    هاي عامیانه در دورهنگاهي به سیر قصه»  (1393)احمدسلطاني، منیره؛

 .  73/ 3، ش مجله تاریخ ادبیات ایران ، «حمزه
 . آذربایجان عاشیقلاري و ائل شاعري، تبریز: انتشارات ارک  (1367)ادریسي، حبیب؛

مختارپور، مهدي؛   تئوریهاي   گیريشکل  در  ساختارگرایي  مکتب   نقش»  (1391)ازکیا، مصطفي؛ 
 .12-13، ص سوم چهارم، ش  س ایران، اجتماعي توسعه مطالعات ، مجله«هتوسع
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  عامیانه از   هاي عاشقانه کلاسیک وعشقي منظومه  مقایسه تطبیقي ساختار»  (1398)؛مروه  الاسعد،
-49ص    ،1ش    ،7هاي ادبیات تطبیقي دوره  فصلنامه پژوهش  ،«شناسي پراپدیدگاه ریخت 

55 . 
 پویان.  آینده فرهنگي مؤسسه تهران: بیستم، قرن در فرهنگ هاي نظریه (1379)حسین؛ بشیریه،

نیک محمداسلم،  امیر؛جوادي،  آراي »(  1389)  پي،  بررسي  با  ساختارگرایي  مفهوم  و  ایده 
 ، معرفت فرهنگي و اجتماعي، س اول، ش سوم.«سوسورولِوي استراوس

محمد؛ قصه   (1394)حنیف،  در  ملي  و هویت  علمي  انتشارات  تهران:  صفوي،  دوره  عامه  هاي 
 فرهنگي. 

 .ادبیات شفاهي مردم آذربایجان، تهران: دنیا  (1358)روشن، حسن؛
 .عاشیقلار دونیاسي، تبریز: انتشارات فروغ آزادي (1383) دربندي)للَه(، جواد؛

 . یکصد منظومه عاشقانه فارسي، چ سوم، تهران: چشمه (1399)ذوالفقاري، حسن؛
 . هاي آذربایجان، تهران: سوره مهرموسیقي عاشیق (1393)سفیدگر شهانقي، حمید؛
شناسي و فولکلورپژوهي آذربایجان،  دوازده گفتار در مردم (1398)سفیدگر شهانقي، حمید؛

 . یوردتبریز: قالان
شناسي  هاي انسان، نشریه پژوهش«هاي آذربایجان در گذر تاریخعاشیق»  ( 1393)صبري، مریم؛

 . 8، ص 1، ش 4ایران، دوره 
 . عاشیق قرباني، تبریز: اختر (1389)عبادي قاراخانلو، محمد؛

اکبرپوران؛ منیره  و  دومینیک  ترابي،  و  »(  1395)کارنوي  اصلي  عاشیقي  داستان  بینامتني  خوانش 
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